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Cod.   003760 Serie ribattini per scritte “Vespa” (Q.ty 10)
Rivets set for “Vespa” writings (Qty 10)
Série de rivets pour inscriptions “Vespa”
(Q.té 10)
Nietensatz für Vespa-Schriftzug
(Menge 10 Stck.)
Serie remaches para letreros “Vespa” (Q.ty 10) 
Série de rebites para monogramas “Vespa” 
(Q.de 10)
Klinknagelset voor Vespa emblemen (10 stucks)
Σειρά πριτσινιών για επιγραφές “Vespa” 
(τμχ. 10)

Cod.   002790
Vespa 98
Vespa 125
Dal V1T al V15T
Dal V30T al V33T
VM1/2
Vespa 150 VL1/2/3-VB1

Scritta “Vespa” cromata
“Vespa” writting chromium-plated
Monogramme “Vespa” chrome
“Vespa”-schriftzug verchromt
Letrero “Vespa” cromado
Monograma “Vespa” cromada
“Vespa”embleem chroom
Επιχρωμιωμένη επιγραφή “Vespa”

Cod.   023569
Vespa 125
VN1T dal telaio 1950-
VN2-VNA1

Scritta “Vespa” verniciata
“Vespa” writting painted
Monogramme “Vespa” peint
“Vespa”-schriftzug lackiert
Letrero “Vespa” barnizado
Monograma “Vespa” envernizada
“Vespa”embleem gespoten
Βαμμένη επιγραφή “Vespa”

Scritta Vespa “adesiva”
“Adhesive” Vespa writing
Monogramme “Vespa” adhésive
Schriftzug Vespa "Aufkleber"
Letrero Vespa “adhesivo”
Monograma “adesivo” Vespa
Vespa embleem “Zelfklevend” 
Επιγραφή “Vespa” (αυτοκόλλητη)

Cod.   094454
Vespa 125
VNB4 fi no al VNB6 telaio 3349

Cod.   086325
Vespa 125 VNB

Scritta “Vespa” verniciata
“Vespa” writting painted
Monogramme “Vespa” peint
“Vespa”-schriftzug lackiert
Letrero “Vespa” barnizado
Monograma “Vespa” envernizada
“Vespa”embleem gespoten
Βαμμένη επιγραφή “Vespa”



Cod.   023902

Vespa 150 GS
VS1/2/3/4/5

Scritta “Vespa GS” verniciata
“Vespa GS” writting painted
Monogramme “Vespa GS” peint
“Vespa GS”-schriftzug lackiert
Letrero “Vespa GS” barnizado
Monograma “Vespa GS” envernizada
“Vespa GS”embleem gespoten
Βαμμένη επιγραφή “Vespa GS ”

Cod.   094793

Vespa 150 GL
VLA

Scritta “Vespa GL” verniciata
“Vespa GL” writting painted
Monogramme “Vespa GL” peint
“Vespa GL”-schriftzug lackiert
Letrero “Vespa GL” barnizado
Monograma “Vespa GL” envernizada
“Vespa GL”embleem gespoten
Βαμμένη επιγραφή “Vespa GL ”

Cod.   057182
Vespa 160 GS
VSB1

Scritta “Vespa GS” (autoadesiva)
“Vespa GS” writting (self-adhesive)
Monogramme “Vespa GS” (autocollant)
“Vespa GS”-schriftzug (selbsthaftend)
Letrero “Vespa GS” (autoadhesiva)
Monograma “Vespa GS” (autocolante)
“Vespa GS”embleem (zelfklevend)
Επιγραφή “Vespa GS” (αυτοκόλλητη)

Cod.   090494
Vespa 50 V5A

Scritta “Vespa 50” (autoadesiva)
“Vespa 50” writing (self-adhesive)
Monogramme “Vespa 50” (autocollant)
“Vespa 50”-Schriftzug (selbsthaftend)
Letrero “Vespa 50” (autoadhesiva)
Monograma “Vespa 50” (autocolante)
“Vespa 50” embleem (zelfklevend)
Επιγραφή “Vespa 50” (αυτοκόλλητη)

Cod.   084809
Vespa 150 VBA-VBB

Scritta “Vespa 150” cromata
“Vespa 150” writting chromium-plated
Monogramme “Vespa 150” chrome
“Vespa 150”-schriftzug verchromt
Letrero “Vespa 150” cromado
Monograma “Vespa 150” cromada
“Vespa 150”embleem chroom
Επιχρωμιωμένη επιγραφή “Vespa 150”
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Cod.   120972 Targhetta”Rally”  
“Rally” plate
Plaquette “Rally”
Plakette “Rally”
Letrero “Rally”
Placa “Rally”
Plaat “Rally”
Πινακίδα “Rally”

Cod.   610288M Targhetta “50” anteriore
Front “50” plate
Plaquette “50” avant
Plakette “50” vorne
Letrero “50” delantero
Placa “50” dianteira
Voorplaat “50”
Πινακίδα εμπρόσθια “50”

Vespa 180 Rally
VSD

Targhetta”Vespa GT”anteriore 
Front “VESPA GT” plate
Plaquette “VESPA GT” avant
Plakette “VESPA GT” vorne
Letrero “VESPA GT” delantero
Placa “VESPA GT” dianteira
Voorplaat “VESPA GT” 
Πινακίδα εμπρόσθια “VESPA GT”

Cod.   090556 Targhetta”Vespa S” anteriore 
Front “Vespa S.” plate
Plaquette “Vespa S.” avant
Plakette “Vespa S.” vorne
Letrero “Vespa S.” delantero
Placa “Vespa S.” dianteira
Voorplaat “Vespa S.” 
Πινακίδα εμπρόσθια “Vespa S.”

Cod.   090496 Targhetta”Vespa S.S.”anteriore
Front “Vespa S.S.” plate
Plaquette “Vespa S.S.” avant
Plakette “Vespa S.S.” vorne
Letrero “Vespa S.S.” delantero
Placa “Vespa S.S.” dianteira
Voorplaat “Vespa S.S.” 
Πινακίδα εμπρόσθια “Vespa S.S.”

Vespa 150 Sprint
VLB1

Vespa 180 SS
VSC1

Cod.   151713
Vespa 125 GT
VNL2

Cod.   151712 Targhetta “Vespa 50 L” posteriore
Rear “Vespa 50 L” plate
Plaquette “Vespa 50L” arrière
Plakette “Vespa 50 L” hinten
Letrero “Vespa 50 L” trasero
Placa “Vespa 50 L” traseira
Achterplaat “Vespa 50 L” 
Πινακίδα οπίσθια “Vespa 50 L”

Vespa 50 L
V5A1 dal telaio 500001

Vespa 50 V5A2-V5B1
elestart



Cod.   126072 Targhetta”Special”posteriore 
Rear “Special” plate
Plaquette “Special” arrière
Plakette “Special” hinten
Letrero “Special” trasero
Placa “Special” traseira
Achterplaat “Special” 
Πινακίδα οπίσθια “Special”

Vespa 50 Special
V5A2-V5B1

Cod.   181329 Targhetta “Piaggio”anteriore
“Piaggio” front plate
Plaquette avant “Piaggio”
Plakette “Piaggio” vorne
Letrero “Piaggio” delantero
Placa “Piaggio” dianteira
“Piaggio” voorplaat
Πινακίδα “Piaggio”

Vespa 125 PX
VNX1
Vespa 150 PX
VLX1
Vespa 200 PX
VSX1

Cod.   152541 Targhetta “Vespa”anteriore
“Vespa” front plate
Plaquette avant “Vespa”
Plakette “Vespa” vorne
Letrero “Vespa” delantero
Placa “Vespa” dianteira
“Vespa” voorplaat
Πινακίδα “Vespa” εμπρόσθια

Vespa 125 PX
VNX1
Vespa 150 PX
VLX1
Vespa 200 PX
VSX1

Cod.   150498 Targhetta”125 Super” posteriore
Rear “125 Super” plate
Plaquette “125 Super” arrière
Plakette “125 Super” hinten
Letrero “125 Super” trasero
Placa “125 Super” traseira
Achterplaat  “125 Super” 
Πινακίδα οπίσθια “125 Super”

Cod.   121081 Targhetta”150 Super” posteriore
Rear “150 Super” plate
Plaquette “150 Super” arrière
Plakette “150 Super” hinten
Letrero “Super Sport” trasero
Placa “150 Super” traseira
Achterplaat “150 Super” 
Πινακίδα οπίσθια “150 Super”

Vespa 125 Super
VNC1

Vespa 150 Super
VBC1
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Cod.   151714 Targhetta”Gran Turismo”posteriore
Rear “Gran Turismo” plate
Plaquette “Gran Turismo” arrière
Plakette “Gran Turismo” hinten
Letrero “Gran Turismo” trasero
Placa “Gran Turismo” traseira
Achterplaat “Gran Turismo” 
Πινακίδα οπίσθια “Gran Turismo”

Cod.   100042 Targhetta”Super Sport”posteriore
Rear “Super Sport” plate
Plaquette “Super Sport” arrière
Plakette “125 Sport” hinten
Letrero “Super Sport” trasero
Placa “Super Sport” traseira
Achterplaat “Super Sport” 
Πινακίδα οπίσθια “Super Sport”

Vespa 125 GT
VNL2

Vespa 180 SS
VSC1

Cod.   003139000F
Vespa 98
Vespa 125
dal V1T al V15T-
dal V30T al V33T-
VM1/2-VN1/2
Vespa 150
VS1 fi no al telaio 7664
Ape fi no al telaio
AB1T-1100

Stemma “Piaggio Genova” smaltato a caldo con 4 
linguette
Hot enameled “Piaggio Genova” badge with 4 tangs
Logo “Piaggio Genova” émaillé à chaud avec 4 
languettes
Emblem “Piaggio Genova” heiß emailliert, mit vier 
Zungen
Emblema “Piaggio Génova” esmaltado en caliente 
con 4 lengüetas
Distintivo “Piaggio Génova” esmaltado a quente 
com 4 linguetas
Naamplaatje “Piaggio Génova” geglazuurd met vier 
lipjes 
Σήμα “Piaggio Genova”, με θερμή εμισμαλτωση 
και 4 γλωσσακια

Cod.   003139
Vespa 98
Vespa 125
dal V1T al V15T-
dal V30T al V33T-
VM1/2-VN1/2
Vespa 150
VS1 fi no al telaio 7664
Ape fi no al telaio
AB1T-1100

Stemma “Piaggio”
“Piaggio” badge
Insigne “Piaggio”
“Piaggio” abzeichen
Símbolo “Piaggio”
“Piaggio” embleem
“Piaggio” embleem
Σήμα “Piaggio”

Cod.   023978
Vespa 150
VL2/3-VB1
Vespa 150 GS
VS1T dal telaio 7665
VS1/2/3/4

Stemma “Piaggio”
“Piaggio” badge
Insigne “Piaggio”
“Piaggio” abzeichen
Símbolo “Piaggio”
“Piaggio” embleem
“Piaggio” embleem
Σήμα “Piaggio”



Cod.   024858
Vespa 125
Dal VN2 al VNA1
1957-1958

Stemma “Piaggio”
“Piaggio” badge
Insigne “Piaggio”
“Piaggio” abzeichen
Símbolo “Piaggio”
“Piaggio” embleem
“Piaggio” embleem
Σήμα “Piaggio”

Cod.   080349
Vespa 150
VBA-VBB-VLA
Vespa 150 GS VS5
Vespa 160 GS VSB
Vespa 180 SS VSC

Stemma “Piaggio” (in plastica)
“Piaggio” badge (plastic)
Ecusson “Piaggio” (en plastique)
Piaggio-Emblem (aus plastik)
Símbolo “Piaggio” (de plastíco)
Emblema “Piaggio” (de plastíco)
“Piaggio” embleem (plastic)
Σήμα “Piaggio” (πλαστικό)

Cod.   070312
Vespa 50 V5A-V5SA-V5SS
Vespa 90 V9A-V9SS
Vespa 125 VMA

Stemma “Piaggio”
“Piaggio” badge
Insigne “Piaggio”
“Piaggio” abzeichen
Símbolo “Piaggio”
“Piaggio” embleem
“Piaggio” embleem
Σήμα “Piaggio”

Cod.   024858000F
Vespa 125
VN1/2-VNB-VNC

Stemma Piaggio con 3 fori per fi ssaggio
Piaggio emblem with three fi xing holes
Écusson Piaggio avec trois trous pour le fi xage 
Piaggio-emblem mit drei befestigungsbohrungen
Emblema Piaggio con 3 agujeros para fi jación
Emblema Piaggio com 3 furos para fi xação
Piaggio embleem met 3 gaten voor de bevestinging
Σήμα Piaggio με 3 οπές συγκράτησης

Cod.   295613
Vespa 50
V5A1-V5SA1-V5SS1/2
Vespa 90
V9A1-V9B-V9SS1/2
Vespa 125 VMA-VMB
Vespa 150
VLB1 dal telaio 150001
VNL2 dal telaio 100001
VNL3
Vespa 180 Rally VSD
Vespa 200 Rally VSE
fi no al telaio 18368

Stemma esagonale Piaggio piccolo
Small Hexagonal Piaggio badge
Petit logo hexagonal Piaggio
Kleines sechskant-emblem Piaggio
Emblema hexagonal Piaggio pequeño
Emblema hexagonal Piaggio piccolo
Klein zeshoekig naamplaatje Piaggio
Σήμα εξαγωνικό της Piaggio - μικρό
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Cod.   152290
Vespa 125
VNC1-VNL3
Vespa 150
VBL1 dal telaio 150001
VNBC1-VNL2 dal telaio 10001
Vespa 180
VSD1
Vespa 200 Rally
VSE1

Stemma esagonale Piaggio grande
Big Hexagonal Piaggio badge
Grand logo hexagonal Piaggio
Großes sechskant-emblem Piaggio
Emblema hexagonal Piaggio grande
Emblema hexagonal Piaggio grande
Groot zeshoekig naamplaatje Piaggio
Σήμα εξαγωνικό της Piaggio - μεγάλο

Cod.   150729
Vespa 90 SS
1ª serie

Coppia emblemi per bauletto (adesivo)
Pair of emblems for top case (adhesive)
Paire emblèms pour top case (adhesifs)
Emblempaar für seitendeckel (aufkleber)
Pareja distintivos para cofre (adhesivo)
Par de emblemas para baú (adesivo)
Set emblemen voor de helmruimte
(om op te plakken)
Ζεύγος εμβλημάτων για βαλιτσάκι 
(αυτοκόλλητα)

Cod.   150729001
Vespa 90 SS
2ª serie

Coppia emblemi per bauletto (adesivo) 
in resina
Pair of emblems for resin top case 
(adhesive)
Paire emblèms pour top case (adhesifs) 
en résine
Emblempaar für seitendeckel 
(aufkleber) aus kunstharz
Pareja distintivos para cofre (adhesivo) 
en resina
Par de emblemas para baú (adesivo) 
em resina
Set emblemen voor de helmruimte (om 
op te plakken) van hars
Ζεύγος εμβλημάτων από ρητίνη για 
βαλιτσάκι (αυτοκόλλητα)

Cod.   181326 Targhetta “Piaggio” per sella PX
“Piaggio” plate for PX saddle 
Plaquette avant “Piaggio” PX
Plakette “Piaggio” für Sitzbank PX
Letrero “Piaggio” para sillín PX
Placa “Piaggio” para selim PX
“Piaggio” plaat voor PX zadel 
Πινακίδα “Piaggio” για σέλα PX

Vespa 125 PX
VNX1
Vespa 150 PX
VLX1
Vespa 200 PX
VSX1



Cod.   610241M Serie sustine per scritta aquila rejna
Set of  clamps for Rejna Aquila writing
Série de boutons pression pour plaquette aquila 
rejna 
Nietensatz für Schriftzug “aquila rejna”
Serie resortes para letrero aquila rejna
Série suportes para escrita águia rejna
Klemmen set voor Aquila Rejna opschrift 
Σειρά από σούστες για επιγραφή aquila rejna

Targhetta Rejna
Rejna plate
Plaquette Rejna
Plakette Rejna
Letrero Rejna
Placa Rejna
Rejna Plaatje 
Πινακίδα Rejna

Cod.   610196M
Verde/Green/Vert/
Grün/Verde/Verde/

Groen/Πράσιν�

Cod.   610197M
Nero/Black/Noir/

Schwarz/Negro/Preto
Zwart/Μαύρ�

Cod.   610050M Targhetta ”Aquila Continentale”
Plate ”Aquila Continentale”
Plaquette ”Aquila Continentale”
Plakette ”Aquila Continentale”
Letrero ”Aquila Continentale”
Placa ”Aquila Continentale”
Rejna ”Aquila Continentale”
Πινακίδα ”Aquila Continentale”

Cod.   610176M Etichetta “Importante non ostruire il foro”
“Important - Do not cover hole” label
Étiquette “Attention à ne pas boucher le trou”
Etikette “Wichtig – Die Bohrung nicht 
verstopfen”
Etiqueta “Importante no obstruir el agujero”
Etiqueta “Importante não tapar o furo”
“Belangrijk het gat niet verstoppen” etiket
Ετικέτα “(tm)ημαντικό: μην φράζτ την οπή”
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Cod.   610275M Etichetta “Norme di rodaggio”
3 marce per Vespa 5%
“Running-in rules” label,
three-speed gearbox for Vespa 5%
Etiquette “Règles de rodage” 3 vitesses Vespa 5%
Etikett “Einfahrvorschriften” 3 Gänge für Vespa 5%
Etiqueta “Normas para el rodaje”
3 velocidades para Vespa 5%
Etiqueta “Normas para el rodaje”
3 velocidades para Vespa 5%
“Inloop normen” etiket
3 versnellingen voor Vespa 5%
Ετικέτα “Κανόνες για στρώσιμο κινητήρα”
3 ταχυτήτων για Vespa 5%

Cod.   610278M Etichetta “Norme di rodaggio” 4 marce per Vespa 5%
“Running-in rules” label,
four-speed gearbox for Vespa 5%
Etiquette “Règles de rodage” 4 vitesses Vespa 5%
Etikett “Einfahrvorschriften” 4 Gänge für Vespa 5%
Etiqueta “Normas para el rodaje”
4 velocidades para Vespa 5%
Etiqueta “Normas para el rodaje”
4 velocidades para Vespa 5%
“Inloop normen” etiket 4 versnellingen voor Vespa 5%
Ετικέτα “Κανόνες για στρώσιμο κινητήρα”
4 ταχυτήτων για Vespa 5%

Cod.   610279M Etichetta”Norme di rodaggio”
4 marce per Vespa 2%
“Running-in rules” label,
four-speed gearbox for Vespa 2%
Etiquette “Règles de rodage” 4 vitesses Vespa 2%
Etikett “Einfahrvorschriften” 4 Gänge für Vespa 2%
Etiqueta “Normas para el rodaje”
4 velocidades para Vespa 2%
Etiqueta “Normas para el rodaje”
4 velocidades para Vespa 2%
“Inloop normen” etiket 4 versnellingen voor Vespa 2%
Ετικέτα “Κανόνες για στρώσιμο κινητήρα”
4 ταχυτήτων για Vespa 2%

Cod.   087301M Etichetta “Norme di rodaggio” 3 marce miscela 2%
“Running-in rules”  label,
three-speed gearbox 2% petrol-oil misture
Étiquette “Normes de rodage”
3 vitesses mélange 2%
Etikette “Einfahrvorschriften”
3-ganggetriebe 2% benzingemisch
Etiqueta “Normas para el rodaje”
3 velocidades mezcla 2%
Etiqueta “Normas de rodagem”
3 velocidades mistura a 2% 
“Inrijd normen” etiket 3 versnellingen mix al 2%
Ετικέτα “Κανόνες για στρώσιμο κινητήρα”
3 ταχυτήτων, μίγμα  2%



Cod.   610292M Etichetta “Norme di rodaggio”
4 marce per Vespa 5% 150 GS 
“Running-in rules” label,
four-speed gearbox for Vespa 5% 150GS
Etiquette “Règles de rodage”
4 vitesses Vespa 5% 150GS
Etikett “Einfahrvorschriften”
4 Gänge für Vespa 5% 150GS
Etiqueta “Normas para el rodaje”
4 velocidades para Vespa 150GS
Etiqueta “Normas de rodagem”
4 marchas para Vespa 5% 150GS
“Inloop normen” etiket
4 versnellingen voor Vespa 5% 150GS
Ετικέτα “Κανόνες για στρώσιμο κινητήρα” 
4 ταχυτήτων για  Vespa 5% 150 GS

Cod.   610170M
Vespa 90 SS
V9SS
Vespa 180 Rally
VSD

Etichetta “Norme di rodaggio”
mix al 2% colore rosso
“Running-in rules”  label,
2% petrol-oil misture, red
Étiquette “Normes de rodage”
mix à 2% couleur rouge
Etikette “Einfahrvorschriften”
2% benzingemisch rot
Etiqueta “Normas para el rodaje”
mix 2% color rojo
Etiqueta “Normas de rodagem”
mist. a 2% vermelha
“Inrijd normen” etiket mix al 2% kleur rood
Ετικέτα “Κανόνες για στρώσιμο κινητήρα” 
μίγμα  2%, κόκκινου χρώματος

Cod.   610170M001
Vespa 90 SS
V9SS
Vespa 180 Rally
VSD

Etichetta “Norme di rodaggio”
mix al 2% colore blu
“Running-in rules”  label,
2% petrol-oil misture, blu
Étiquette “Normes de rodage”
mix à 2% couleur bleue
Etikette “Einfahrvorschriften”
2% benzingemisch blau
Etiqueta “Normas para el rodaje”
mix 2% color azul 
Etiqueta “Normas de rodagem” mist. a 2% azul
“Inrijd normen” etiket mix al 2% kleur bleu
Ετικέτα “Κανόνες για στρώσιμο κινητήρα” 
μίγμα  2%, μπλε χρώματος
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Cod.   610054M001 Etichetta “Miscela 5%”
Label “Mixture 5%”
Etiquette “Mélange 5%”
Aufkleber “5% gemisch”
Etiqueta “Mezcla 5%”
Etiqueta “Mistura 5%”
Etiket “Mix 5%”
Ετικέτα “Μίγμα 5%”

Cod.   610054M002 Etichetta “Miscela 6%”
Label “Mixture 6%”
Etiquette “Mélange 6%”
Aufkleber “6% gemisch”
Etiqueta “Mezcla 6%”
Etiqueta “Mistura 6%”
Etiket “Mix 6%”
Ετικέτα “Μίγμα 6%”

Cod.   610054M003 Etichetta “Miscela 2%” piccola
Small label “Mixture 2%”
Petite etiquette “Mélange 2%”
Aufkleber “2% gemisch” klein
Etiqueta “Mezcla 2%” pequeña
Etiqueta “Mistura 2%” pequena
Etiket “Mix 2%” klein
Ετικέτα μικρή “Μίγμα 2%”

Cod.   610054M00R Etichetta mix 2% (rosso)
Label mix 2% (red)
Etiquette mix 2% (rouge)
Aufkleber “2% gemisch” (rot)
Etiqueta mix 2% (rojo)
Etiqueta mix 2% (vermelha)
Etiket mix 2% (rood)
Ετικέτα  κόκκινη “Μίγμα 2%”

Cod.   610084M Etichetta mix 2% (blu)
Label mix 2% (blue)
Etiquette mix 2% (bleu)
Aufkleber “2% gemisch” (blau)
Etiqueta mix 2% (azul)
Etiqueta mix 2% (azul)
Etiket mix 2% (blauw)
Ετικέτα  μπλε “Μίγμα 2%”

Confezione (4 pz) viti per claxson
Screw set (4 pcs) for electric horn
Sachet (4 pièces) vis pour klaxon
Packung (4 Stck.) Schrauben für Hupe
Envase (4 piezas) tornillos para claxon
Embalagem (4 pç) parafusos para buzina
Verpakking (4 stks.) schroeven voor claxon
Συσκυασία (4 τμχ.) βίδς για κόρνα

Cod.   003213



Bullone per leva avviamento
(esagono 11 mm.) (2 pz.)
Starting lever bolt (hexagon 11 mm) (quantity: 2)
Boulon pour kick (hexagonal 11 mm) (quantité 2)
Bolzen für Kickstarterhebel
(Sechskant 11 mm) (2 Stück)
Bulón para palanca arranque
(hexágono 11 mm) (2 cantidad)
Parafuso e porca para alavanca de partida 
(hexágono 11 mm) (2 quantidade)
Schroefbout voor de starthevel
(zeshoekssleutel 11 mm) (2 stuks)
Μπουλόνι για μανιβέλα
(εξαγωνικό 11 mm.) (2 τμχ.)

Cod.   002398

Dado ruota (esagono 21 mm) (8 Pz.)
Wheel nut (hexagon 21 mm) (quantity: 8)
Ecrou roue (hexagonal 21 mm) (quantité 8)
Radmutter (Sechskant 21 mm) (8 Stück)
Tuerca rueda (hexágono 21 mm) (8 cantidad)
Porca da roda (hexágono 21 mm) (8 quantidade)
Wielmoer (zeshoekssleutel 21 mm) (8 stuks)
Παξιμάδι τροχού (εξαγωνικό 21 mm.) (8 τμχ.)

Cod.   002442

Bulloni fi ssaggio ruota 
Wheel locking bolts
Boulons fi xation roue 
Radbolzen
Bulones fi jación rueda
Parafusos fi xação roda
Wiel bevestigingsbouten
Μπουλόνια συγκράτησης τροχού

Cod.   070156
Vespa 50/90

Bulloni fi ssaggio ruota (8 Pz.)
Wheel locking bolts (quantity: 8)
Boulons fi xation roue (quantité 8) 
Radbolzen (8 Stück)
Bulones fi jación rueda (8 cantidad)
Parafusos fi xação roda (8 quantidade)
Wiel bevestigingsbouten (8 stuks)
Μπουλόνια συγκράτησης τροχού (8 τμχ.)

Cod.   019411

Vespa 125
VBB
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Dado per prigionieri carter motore
(esagono 11 mm) (12 Pz.)
Nut for engine crankcase stud bolts
(hexagon 11 mm) (quantity: 12)
Ecrou pour goujons carter moteur
(hexagonal 11 mm) (quantité 12)
Mutter für stiftsschrauben motorgehäuse 
(sechskant 11 mm) (12 stück)
Tuerca para prisioneros cárter motor 
(hexágono 11 mm) (12 cantidad)
Porca para prisioneiros carter motor 
(hexágono 11 mm) (12 quantidade)
Moer voor eindstukken carter motor
(zeshoekssleutel 11 mm) (12 stuks)
Παξιμάδι για μπουζόνια κάρτερ κινητήρα 
(εξαγωνικό 11 mm) (τμχ. 12)

Cod.   001207

Cod.   0120110012 Dado per unione cerchione 
(esagono 11 mm) (12 Pz.)
Nut for rim junction 
(hexagon 11 mm) (quantity: 12)
Ecrou de montage des jantes 
(hexagonal 11 mm) (quantité 12)
Verbindungsschrauben für radfelgen 
(sechskant 11 mm) (12 stück)
Tuerca para unión llanta 
(hexágono 11 mm) (12 cantidad)
Porca para junção roda 
(hexágono 11 mm) (12 quantidade)
Moer voor het bevestigen van de velg 
(zeshoekssleutel 11 mm) (12 stuks)
Παξιμάδι για ένωση ζάντας 
(εξαγωνικό 11 mm) (τμχ. 12)

Dado 8x1,25 (esagono 14 mm.) (10 Pz.)
8x1,25 nut (hexagon 14 mm) (quantity: 10)
Ecrou 8x1,25 (hexagonal 14 mm) (quantité 10)
Mutter 8x1,25 (Sechskant 14 mm) (10 Stück)
Tuerca 8x1,25 (hexágono 14 mm) (10 cantidad)
Porca 8x1,25 (hexágono 14 mm) (10 quantidade)
Moer 8 x 1,25 (zeshoekssleutel 14 mm) (10 stuks)
Παξιμάδι 8x1,25 (εξαγωνικό 14 mm.) (10 τμχ.)

Cod.   001108



Vite per leve freno/frizione
Brake/clutch levers screw
Vis pour leviers frein/embrayage
Schraube für Brems- und Kupplungshebel
Tornillo para palancas freno/embrague
Parafuso para alavancas travão/fricção
Schroef voor rem/koppeling hendel
Βίδα για το λεβιέ φρένου/συμπλέκτη

Vespa 125 VNB3
Vespa 150 VBA-VBB1-VBB2
dal 216000 in poi
Vespa 150 GS VS5
Vespa 160 GS VSB

Cod.   014629

Vite fi ssaggio leve completa 
Lever clamp assembly
Vis fi xation leviers complète
Befestigungsschraube Hebel komplett 
Tornillo fi jación palancas completo 
Parafuso fi xação alavanca completa 
Complete hendel bevestigingsschroef
Βίδα συγκράτησης μανέτας κομπλέ

Cod.   610283M
Vespa 50 V5A1-V5SA1-V5B1-
V5B2-V5B3-V5SS1-V5A2-V5A3
Vespa 90 V9A1-V9B-V9SS1
Vespa 125 VMA-VMB-VSD1-
VNL2T dal telaio 10000-
VLB1T dal telaio 150001-VSE1-
VNL2T dal telaio 3000-VNL3-VNC-
VBC-VSX-VNX-
Vespa 150
VBX-VLX

Rondella per vite parafango
Washer for mudguard screw
Rondelle pour vis garde-boue
Unterlegscheibe für Kotflügelschraube
Arandela para tornillo guardabarros
Arruela para parafuso pára-lama
Schijfje voor spatbord schroef 
Ροδέλα για βίδα φτρού

Cod.   097733

Vite parafango
Mudguard screw
Vis garde-boue
Kotflügelschraube
Tornillo guardabarros
Parafuso pára-lama
Spatbord schroef 
Βίδς φτρoύ

Tutti i modelli

Cod.   014467
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Cod.   018769

Vespa 125
dal VM1 al VN2
VM2-VN1
Dal 1953 al 1957

Vespa 150
VL1-VL2
GS-VS

Terminale per striscie interne Vespa
Terminal for Vespa’s inside strips
Terminal pour bandes internes Vespa
Endstück für innere Vespa-Zierleisten
Remate para filetes internos Vespa
Terminal para frisos internos Vespa
Terminal voor binnen sierlijsten Vespa
Άκρo για εσωτερικές διακoσμητικές λωρίδες 
(νυχάκι), για Vespa

Terminale per striscie esterne pedana Vespa
Terminal for Vespa’s footboard outside strips
Terminal pour bandes externes plate-forme Vespa
Endstück für äußere Vespa-Trittbrettleisten
Remate para filetes externos plataforma Vespa
Terminal para frisos externos estribo Vespa
Terminal voor buiten treeplank sierlijst Vespa
Άκρο για εσωτερικές διακάσμητικές λωρίδες 
δαπέδευ (νυχάκι), για Vespa

Terminale per striscie interne pedana e 
traversone Vespa
Terminal for Vespa’s cross member and 
footboard inside strips
Terminal pour bandes internes plate-forme et 
traverse centrale Vespa
Endstück für innere Vespa-Trittbrett- und 
Schwellenleisten
Remate para filetes internos plataforma y 
travesaño Vespa
Terminal para frisos internos estribo e travessa 
Vespa
Terminal voor binnen treeplank sierlijst en 
dwarsbalk Vespa
Άκρo για εσωτερικές διακoσμητικές λωρίδες 
δαπέδoυ και τρααέρσας (νυχάκι), για Vespa

Terminale per striscie esterne Vespa
Termina for Vespa’s outside strips
Terminal pour bandes externes Vespa
Endstück für äußere Vespa-Zierleisten
Remate para filetes externos Vespa
Terminal para frisos externos Vespa
Terminal voor buiten sierlijsten Vespa
Άκρo για εξωτερικές διακoσμητικές λωρίδες
(νυχάκι), για Vespa

Cod.   018768
Vespa 125
dal VM1 al VN2
VM2-VN1
Dal 1953 al 1957
Vespa 150
VL1-VL2
GS-VS

Cod.   002982
dal 1946 al 1952

Vespa 98
Vespa 125
dal V1T al V33T

Cod.   002992
dal 1946 al 1952

Vespa 98
Vespa 125
dal V1T al V33T



Serie terminali per striscie pedana (18 Pz.)
Set of terminals for footboard strips (18 pcs)
Série de terminaux pour bandes plate-forme
(18 pièces)
Bausatz Endstücke für Trittbrettleisten (18 Stck.)
Serie remates para filetes plataforma (18 pzs)
Série terminais para frisos estribo (18 pçs)
Serie terminals voor treeplank sierlijsten (18 St.) 
Σειρά απò άκρα για διακoσμητικές λωρίδες 
δαπέδευ (νυχάκια) (18 τμχ.)

Serie terminali per striscie pedana (18 Pz.)
Set of terminals for footrest strips (18 pcs)
Série de terminaux pour bandes plate-forme
(18 pièces)
Bausatz Endstücke für Trittbrettleisten (18 Stck.)
Serie remates para filetes plataforma (18 pzs)
Série terminais para frisos estribo (18 pçs)
Serie terminals voor treeplank sierlijsten (18 St.)
Σειρά απò άκρα για διακoσμητικές λωρίδες 
δαπέδευ (νυχάκια) (18 τμχ.)

Serie terminali per striscie pedana (14 Pz.)
Set of terminals for footrest strips (14 pcs)
Série de terminaux pour bandes plate-forme
(14 pièces)
Bausatz Endstücke für Trittbrettleisten (14 Stck.)
Serie remates para filetes plataforma (14 pzs)
Série terminais para frisos estribo (14 pçs)
Serie terminals voor treeplank sierlijsten (14 St.)
Σειρά απò άκρα για διακoσμητικές λωρίδες 
δαπέδευ (νυχάκια) (14 τμχ.)

Cod.   610190M
dal 1946 al 1952 

Vespa 98
Vespa 125
dal V1T al V33T

Cod.   610191M
dal 1953

Vespa 125
VM1-VM2-VN1
Vespa 150
VL1-VL2
GS-VS

Cod.   610192M
Vespa 125
VN1-VN2
Dal 1955 al 1957

Terminale per strisce pedana
Terminals for footboard strips
Terminal pour bandes plate-forme
Endteil für Trittbrettleisten
Remate para filetes plataforma
Terminal para frisos pedana
Terminal voor treeplank sierlijsten
Άκρo για λωρίδς μαρσπιέ (νυχάκι)

Cod.   9900351
Vespa 125 VNB1
dal telaio 64818 al VNB6
VNL2/3
Vespa 150 VLB1-VLBA-VBB
Vespa 160 VSB
Vespa 180 VSC-VSE
Vespa 200 Rally VSD

Cod.   9901601
Vespa 50
V5A1T dal telaio 500001
al 637063-V5B3-V5A2/3-V5SS1/2
V5B1/2/4-V5SA1 dal 17307
Vespa 90
V9A1T dal 24756-V9SS1/2
Vespa 125
VMA2-VMB-VNC1-VBC1
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Cod.   610047M
Tipo Largo
Vespa 98/125/150/160
Dal 1946 al 1965

Listello pedana in alluminio (lunghezza 1 m)
Aluminium footboard ledge (lenght 1 m)
Barre repose-pieds en aluminium (longueur 1 m)
Aluminium-trittbrettleiste (länge 1 m)
Listón taarima de aluminio (longitud 1 metro)
Frisos estribo de alluminio (comprimento 1 m)
Treeplank sierlijst aluminum (per meter)
Πηχάκι αλουμινένιο ποδιάς (μήκος 1 μέτρο)

Cod.   610047M001
Tipo Stretto
Vespa 125 VNA-VNB
fi no al telaio 64817

Cod.   610077M001
Tipo Stretto
Vespa 125 VNA-VNB
fi no al telaio 64817

Listello esterno destro in alluminio
RH aluminium external listel
Barre externe droite en aluminium
Äußere rechte aluminiumleiste
Filate externo derecho de aluminio
Friso externo direito de alumínio
Treeplank sierlijst rechts aluminum 
Πηχάκι αλουμινένιο εξωτερικό δεξιά

Cod.   610077M002
Tipo Stretto
Vespa 125 VNA-VNB
fi no al telaio 64817

Listello esterno sinistro in alluminio
LH aluminium external listel
Barre externe gauche en aluminium
Äußere linke aluminiumleiste
Filate externo izquierdo de aluminio
Friso externo esquerdo de alumínio
Treeplank sierlijst links aluminum
Πηχάκι αλουμινένιο εξωτερικό αριστερά

Cod.   610111M
Tipo Largo
Vespa 125 VNA1-VNB1
dal telaio 64818 al VN6
Vespa 150 VL2/3-VBA-VBB
Vespa 150 GS e 150 GL
Vespa 160 GS

Listello esterno destro in alluminio
RH aluminium external listel
Barre externe droite en aluminium
Äußere rechte aluminiumleiste
Filate externo derecho de aluminio
Friso externo direito de alumínio
Treeplank sierlijst rechts aluminum
Πηχάκι αλουμινένιο εξωτερικό δεξιά

Cod.   610112M
Tipo Largo
Vespa 125 VNA1-VNB1
dal telaio 64818 al VN6
Vespa 150 VL2/3-VBA-VBB
Vespa 150 GS e 150 GL
Vespa 160 GS

Listello esterno sinistro in alluminio
LH aluminium external listel
Barre externe gauche en aluminium
Äußere linke aluminiumleiste
Filate externo izquierdo de aluminio
Friso externo esquerdo de alumínio
Treeplank sierlijst links aluminum
Πηχάκι αλουμινένιο εξωτερικό αριστερά



Serie completa strisce pedana
Complete set of footboard strips
Série complète bandes plate-forme
Komplette Serie Trittbrettleisten
Serie completa filetes plataforma
Série completa de frisos para pedana
Complete set treeplank sierlijsten
Πλήρης σιρά λωρίδς για τo μαρσπιέ

Cod.   610231M
Vespa 125/150/200 PX

Cod.   610232M
Vespa 50/90/125

Cod.   610233M
Vespa 125 TS
Vespa 125 GTR 
Vespa 150 Sprint
Vespa 200 Rally

Cod.   610053M002
dal 1947 al 1952

Serie ribattini pedana
Footboard rivets set
Série rivets plate-forme
Satz Nieten für trittbreettleisten
Serie remaches estribo 
Série rebites los frisos aluminio
Treeplank Klinknagelset
Σειρά πριτσινιών ποδιάς

Cod.   610053M001
dal 1953 in poi

Cod.   0910476

Zampa del cavalletto
Stand
Béquille
Ständer
Caballete
Cavalete
Parkeerstandaard
Δίχαλο σταντ

Cod.   100852

Vespa 125 VNL2
Vespa 150 VLB1
Vespa 180 VSE1

Vespa 125 Super VNC
Vespa 150 Super VBC

Cod.   070161
Vespa 50 V5A-V5SA1
Vespa 90 V9A

Cod.   1761605
Vespa 125 PX VNX1
Vespa 150 PX VLX1
Vespa 200 PX VSX1
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Cod.   610282M Coppia ponticelli per cavalletto
Jumper pair for stand
Paire de pontets pour béquille
Bügelpaar für Ständer
Pareja puentes para caballete
Par de pontes para cavalete
Brugpaar voor parkeerstandaard 
Ζεύγος βάσεων σταντ

Vespa 50
V5A1-V5SA1-V5SS1
Vespa 90
V9A1-V9SS1
Vespa 125
VMA1

Cod.   610083M
Vespa 125
dal V30 al V33-
VM1/2-VU1-VN1/2
Vespa 150
VL1/2/3-VB1
Vespa 150 GS
VS1/2/3/4/5

Coppia molle cavalletto (dx-sx)
Stand springs pair (r.h.-l.h.)
Couple de resorts béquille (D.-G.)
Zwei federn für ständer (rechts-links)
Pareja muelles caballete (dcho-izq)
Par molas cavalete (direita-esquerda)
Set veren voor de standaard (rechts-links)
Ζεύγος ελατηρίων σταντ (δεξιά-αριστερά)

Cod.   011128
Vespa 125
dal V1T al V15T-
dal V30T al V33T-
VM1/2-VU1T-VN1/2
Vespa 150
VL1/2/3-VB1
Vespa 150 GS
dal VS1/2/3/4/5

Molla sportellino
Door spring
Ressort portillon
Feder für klappe
Muelle portezuela
Mola porta 
Veer klep
Ελατήριο για πορτάκι

Cod.   012218 Molla sostegno borsa porta attrezzi
Tools holder support spring
Ressort de soutien trousse à outils
Halterungsfeder Werkzeugtasche
Muelle sujeción bolsa porta herramientas
Mola de escora bolsa porta ferramentas
Gereedschapstas steunveer 
Ελατήριο στήριξης ργαλιοθήκης

Tubo con molla per trasmissione cambio
Sheath with spring for gearbox drive 
Tuyau avec ressort pour transmission boîte de 
vitesse
Rohr mit Feder für Schaltzug
Funda con muelle para transmisión cambio
Tubo com mola para transmissão câmbio
Buis met veer voor versnelling overbrenging
Σωλήνας μ λατήριo για μτάδoση κιβωτίoυ 
ταχυτήτων

Cod.   012628
Vespa 125
Dal 1949 al 1950



Serie completa fregi adesivi per sacche e 
parafango
Complete set of adhesive ornaments for body 
sides and mudguard
Série complète de décorations adhésives pour 
côtés et garde-boue
Komplette Serie Aufklebe-Zierleisten für 
Motorhauben und Kotflügel
Serie completa de adornos para sacos y 
guardabarros
Série completa frisos adesivos para laterais 
traseiras e pára-lamas
Complete set zelfklevende sierranden voor 
zijschilden en spatbord 
Πλήρης σειρά αυτoκòλλητες ταινίες για τα 
πλαϊνά φτερά

Serie completa fregi adesivi per sacche e 
parafango
Complete set of adhesive ornaments for body 
sides and mudguard
Série complète de décorations adhésives pour 
côtés et garde-boue
Komplette Serie Aufklebe-Zierleisten für 
Motorhauben und Kotflügel
Serie completa de adornos para sacos y 
guardabarros
Série completa frisos adesivos para laterais 
traseiras e pára-lamas
Complete set zelfklevende sierranden voor 
zijschilden en spatbord 
Πλήρης σειρά αυτoκòλλητες ταινίες για τα 
πλαϊνά φτερά

Cod.   610193M
Vespa 200 Rally VSE

Cod.   610194M
Vespa 125 Primavera ET3
VMB

Cod.   102673
Vespa 180/200 Rally
VSD-VSE
adattabile al VSB-VSC

Protezione ruota di scorta
Spare tire cover
Protecteur roue de secours
Ersatzrad-Schutzabdeckung
Protección rueda de repuesto
Proteção roda sobressalente
Reservewiel bescherming
Πρoστατυτικò ρζέρβας
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Cod.   018215
Vespa 125
VM1/2-VN1/2-VNA1/2
VB1

Crestina per faro anteriore Vespa
Vespa headlight crest
Protection pour pjare avant Vespa
Scheinwerfer-Zierleiste Vespa
Cresta para farol delantero Vespa
Resguardo para farol diant. Vespa
Sierkruin voor koplamp Vespa
Πουλάδα για εμπρόσθιο φανό Vespa

Cod.   023585
Vespa 150
VL1/2/3-VB1
Vespa 150 GS
dal VS1 al VS5
fi no al telaio 59310

Crestina per parafango
Mudguard crest
Verre pour ampoule du feu arrière de la plaque
Kotfl ügel-Zierleiste
Cresta para guardabarros
Resguardo para guarda-lamas
Sierkruin voor spatbord
Πουλάδα φτερού

Cod.   198399 Crestina per parafango
Mudguard crest
Verre pour ampoule du feu arrière de la plaque
Kotfl ügel-Zierleiste
Cresta para guardabarros
Resguardo para guarda-lamas
Sierkruin voor spatbord
Πουλάδα φτερού

Vespa 125
VNX2T dal telaio 200001
VLX1T dal telaio 600001
VSX1 dal telaio 300001
V8X1T dal telaio 100001

Cod.   124708
Vespa 50
V5SS2T dal telaio 10001-
V5A2/3-V5B1/2/3/4-
V5SA1T dal telaio 69245
Vespa 125
VMB1T dal telaio 29056-
VNL2T dal telaio 127358-
VNL3-VMA2
Vespa 150
VBL1T dal telaio 172651

Crestina per parafango
Mudguard crest
Verre pour ampoule du feu arrière de la plaque
Kotfl ügel-Zierleiste
Cresta para guardabarros
Resguardo para guarda-lamas
Sierkruin voor spatbord
Πουλάδα φτερού

Cod.   092714
Vespa 125
VNL2 dal telaio 30001
Vespa 150
VLA-VLB1
Vespa 160 GS
VSB1
Vespa 180
VSC-VSD1

Crestina per parafango
Mudguard crest
Verre pour ampoule du feu arrière de la plaque
Kotfl ügel-Zierleiste
Cresta para guardabarros
Resguardo para guarda-lamas
Sierkruin voor spatbord
Πουλάδα φτερού



Bauletto anteriore (2° serie)
Front case (2nd series)
Boîte à gants avant (2e série)
Vorderes Handschuhfach (2. Serie)
Cofre delantero (2° serie)
Baú dianteiro (2° série)
Voor koffer (2° serie)
Βαλιτσάκι εμπρόσθιο (2η σιρά)

Cod.   102115T
Vespa 50 SS
V5SS
Vespa 90 SS
V9SS

Bauletto anteriore Vespa 
Front compartment Vespa
Coffre avant Vespa
Vordere staubox Vespa
Maletero delantero Vespa 
Maleta dianteira Vespa 
Beenschildkoffer
Βαλιτσάκι εμπρόσθιο Vespa

Cod.   102115
Vespa 50 SS
V5SS
Vespa 90 SS
V9SS

Coppia borchie per ruota di scorta
Studs pair for spare tire
Paire de clous pour roue de secours
1 Paar schließbleche für reserverad
Par cubos para rueda de repuesto
Par de ressaltos de reforço para roda 
sobressalente
Reservewielslot
Ζεύγος τάσια για εφεδρικό τροχό

Cod.   610079M
Vespa 50 SS
V5SS
Vespa 90 SS
V9SS

Cod.   070421
Vespa 50 1ª serie
V5A1T fi no al telaio 70239
V5SA1T fi no al telaio 11764 (E)
Vespa 90
V9A1T fi no al telaio 19974

Portello motore (tipo piccolo) 
Engine door (small type)
Capot moteur (type petit)
Motorklappe (klein)
Portillo motor (tipo pequeño)
Porta motor (tipo pequena)
Motorklep (klein type)
Πορτάκι κινητήρα (μικρός τύπος)

Cod.   090685
Vespa 50 2ª serie
V5A1T dal telaio 70240 al 92876
V5SA1T dal telaio 11765 al 15324 (E)
Vespa 90
V9A1T dal telaio 19975 al 22234

Cod.   1310906
Vespa 50 ultima serie
V5A1T dal telaio 92877-
V5SA1T dal 15325 (E)-
V5SS-V5B1/2/3
Vespa 90
V9A1T dal telaio 22235-V9SS
Vespa 125
VMA1T/2T-VMB1T
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Serbatoio
Fuel tank
Réservoir
Tank
Depósito
Tanque
Tank
Ρεζερβουάρ

Cod.   094146
Vespa 125
VNC1-VNL2/3
Vespa 150
VBB-VLB1
VNL2-VBC1
VNC1

Pomello tappo serbatoio
Filler cap knob 
Bouton bouchon réservoir
Drehknauf Tankdeckel
Tirador tapón depósito
Maçaneta tampa tanque
Tankdop knop
Πόμολο τάπας ρεζερβουάρ

Cod.   092217

Farfalla chiusura tappo serbatoio
Fillercap locking tab 
Papillon de fermeture bouchon réservoir
Flügelschraube Tankdeckel
Mariposa cierre tapón depósito
Borboleta de fechamento tampa tanque
Tankdop sluitingsvlinder 
Πταλούδα για κλίσιμο τάπας ρζρβουάρ

Cod.   010055

Guarnizione tra scocca e serbatoio
Tank body gasket
Garniture coque réservoir
Tankdichtung, unten
Junta carrocería depósito
Junta de depósito
Benzinetankpakking
Παρέμβυσμα (φλάντζα) σασί ρεζερβουάρ

Cod.   003979
Vespa 125
dal 1948 al 1952

Cod.   016704
Vespa 125
dal 1953 al 1954

Vespa 125/150
dal 1955 al 1957

Cod.   028231

Cod.   081657
Vespa 125/150
dal 1958 al 1961



Cerchio ruota 8”
Wheel roue 8”
Jaute roue 8”
Radfelge 8”
Llanta rueda 8”
Pneumatico 8”
Velg 8”
Ελαστικό 8”

Cod.   014894

Cerchio ruota 9”
Wheel roue 9”
Jaute roue 9”
Radfelge 9”
Llanta rueda 9”
Pneumatico 9”
Velg 9”
Ελαστικό 9”

Cod.   098012

Vespa 125
Da V30 a V33-VM1/2-VU1T
VN1/2-VNA1/2-VNB1/2/3/4/5/6
Vespa 150
VL1/2/3-VB1-VBA1-VBB1/2

Vespa 50
V5A-V5A1T

Cerchio ruota 10”
Wheel roue 10”
Jaute roue 10”
Radfelge 10”
Llanta rueda 10”
Pneumatico 10”
Velg 10”
Ελαστικό 10”

Cod.   098011
Vespa 50 S
V5SA
Vespa 90
V9A

Cod.   024834 Cerchio ruota
Wheel roue
Jaute roue
Radfelge
Llanta rueda
Pneumatico
Velg
Ελαστικό

Vespa 150 GS
VS1/2/3/4T

Cod.   1103765 Cerchio ruota (per pneumatico 8”)
Wheel rim (for 8” tyre)
Jante roue (pour pneu 8”)
Radfelge (für Reifen  8”)
Llanta rueda (para neumático 8’’)
Aro de roda (para pneu 8”)
Wielvelg (voor band 8”)
Ζάντα τροχού (για λάστιχο 8")

Vespa 125 Super
VNC1
Vespa 150 Super
VBC1
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Cod.   610097M
Vespa 125
VNB3/4/5
Vespa 150
VBB2

Fregi in alluminio per sacche laterali,
2 pezzi + viti
Aluminium ornaments for side bags,
2 pieces + screws
Décos en aluminium pour sacoches laterals, 2 
pièces + vis
Aluminium zierleisten für seitendeckel,
2 teile + schrauben
Adornos en aluminio para sacos laterales, 2 
piezas + tornillos
Frisos em alumínio para sacos laterais,
2 peças + parafusos
Aluminium sierranden voor de zijschilden, 2 
stuks + de schroeven
Διακοσμητικά αλουμινένια για πλευρικές 
τσάντες, 2 τεμάχια + βίδες

Cod.   610098M
Vespa 150 GL
VLA1

Cod.   610099M
Vespa 160 GS
VSB

Cod.   610100M
Vespa 125 GT e GTR VNL2
Vespa 150 Sprint VLB1
Vespa 180 SS VSC

Fregi in alluminio per sacche laterali,
4 pezzi + viti
Aluminium ornaments for side bags,
4 pieces + screws
Décos en aluminium pour sacoches laterals,
4 pièces + vis
Aluminium zierleisten für seitendeckel,
4 teile + schrauben
Adornos en aluminio para sacos laterales,
4 piezas + tornillos
Frisos em alumínio para sacos laterais,
4 peças + parafusos
Aluminium sierranden voor de zijschilden,
4 stuks + de schroeven
Διακοσμητικά αλουμινένια για πλευρικές 
τσάντες, 4 τεμάχια + βίδες

Cerchione ruota 10”
Wheel rim 10”
Jante de roue complète
Radfelge 10”
Llanta rueda 10”
Aro de roda completo 10”
Wielvelg samenstel 10”
Ζάντα κομπλέ 10”

Vespa 50
V5SS1-V5B1/2/3-V5SA1T
Vespa 90
V9SS1/2
Vespa 125
VAM1-VMA-VMB
Vespa 150
VNL2/3-VLB1
Vespa 180
VSD-VSE1

Cod.   055125
Vespa 160 GS VSB1
Vespa 180 SS VSC

Cod.   0846315



Cod.   023590Y Attrezzo per montaggio bordo scudo
Tool for shield border assembly
Outil pour le montage du bord du bouclier
Werkeng zum einbau schildrand
Herramienta  para montaje borde escudo 
Ferramenta para montagem bordo escudo
Werktuig voor het monterei van de rand
Εργαλείο για τοποθέτηση πλαισίου μάσκας

Tutti i modelli

Cod.   070416
Vespa 50
VB3-V5A1T dal telaio 500001
V5A2-V5A3-V5SS2-V5B1/2/4
Vespa 90 V9A1-V9B
Vespa 125 Primavera ET3
VMA2-VMB

Bordo scudo alluminio “originale”
“Original” aluminium shield border
Bord de tablier en aluminium “original”
“Originaler” aluminium-schildrand 
Borde escudo aluminio “original”
Borda escudo alumínio “original”
Aluminium rand voorschild “origineel”
Πλαίσιο μάσκας από αλουμίνιο “γνήσιο”

Cod.   084930
Vespa 125 VN3/4/5/6
Vespa 150 VBA-VBB

Cod.   101215
Vespa 50 V5SS
Vespa 90 V9SS

Cod.   149943
Vespa 125 VNX1/2
Vespa 150 VLX1T-VBX
Vespa 200 VSX1

Cod.   070687
Vespa 150 GL VLA1T

Cod.   610048M
Vespa 150 GS
VS2/3/4/5

Bordo scudo cromato
Chromium-plated shield border
Bordure tablier chromée
Verchromter schildrand 
Borde escudo cromado
Bordo escudo cromato
Beenschildsierlijst chroom enkelmodel
Πλαίσιο μάσκας επιχρωμιωμένο

Cod.   610106M
Vespa 160 GS VSB

Cod.   610048M001
Vespa 180 Rally VSD
Vespa 180 SS VSC
Vespa 200 Rally VSE

Cod.   072271
Vespa 125 VNC-VNL
Vespa 150 VBC-VLB1/2
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Cod.   018306
Vespa 125
Dal 1953 al VN2
Dal VNA2 a VNB3
Vespa 150
VL1/2/3-VB1-VBA1-VBB

Porta targa universale
Universal number plate carrier
Support de plaque universel
Universal-Nummernschildhalter
Porta matrícula universal
Porta chapa universal
Standaard nummerplaathouder
Βάση πινακίδας για όλα τα μοντέλα

Cod.   610102M

Porta targa
Number plate carrier
Support de plaque
Nummernschildhalter
Porta matrícula
Porta chapa
Nummerplaathouder
Βάση πινακίδας

Cod.   0704106
Vespa 50
V5A1-V5B2/3-V5SA1
V5SS1/2
Vespa 90
V9A1-V9B-V9SS1/2
Vespa 125 Primavera ET3
VMA-VMB

Porta targa
Number plate carrier
Support de plaque
Nummernschildhalter
Porta matrícula
Porta chapa
Nummerplaathouder
Βάση πινακίδας

Leva parzializzatore aria
Air shutter lever
Levier bouchon-fi ltre air
Hebel Luft-Drosselvorrichtung
Palanca parcializador aire
Alavanca afogador ar
Luchtonderbreking hendel
Μοχλός κατανεμητή (γρίλιας) αέρα

Cod.   011580
Vespa 125
Dal V1T al V15T
Dal V30T al V33T
VU1T

Leva parzializzatore aria
Air shutter lever
Levier bouchon-fi ltre air
Hebel Luft-Drosselvorrichtung
Palanca parcializador aire
Alavanca afogador ar
Luchtonderbreking hendel
Μοχλός κατανεμητή (γρίλιας) αέρα

Cod.   017292
Vespa 125
VM1/2

Leva parzializzatore aria
Air shutter lever
Levier bouchon-fi ltre air
Hebel Luft-Drosselvorrichtung
Palanca parcializador aire
Alavanca afogador ar
Luchtonderbreking hendel
Μοχλός κατανεμητή (γρίλιας) αέρα

Cod.   026060
Vespa 125
VN1/2



Molla fi ssaggio batteria
Battery fi xing spring
Ressort fi xation batterie
Feder Batteriebefestigung
Muelle fi jación batería
Mola fi xação bateria
Accu bevestigingsveer
Ελατήριο συγκράτησης μπαταρίας

Cod.   084757
Vespa 125
VNB1
Vespa 150
VBA-VBB1-VLA-VLB-VNC

Cod.   0496252 Pomello start
Start knob
Poignée demarreur
Starter-Kugelgriff
Botón start
Botão de arranque
Chokeknop
Χειρολαβή τσοκ

Vespa 125
VNB1/2/3/4/5/6
Vespa 150
VBA-VBB
Vespa 160 GS
VSB1
Vespa 180
VSCA

Cod.   083995
Vespa 125
VNA-VNB1/2/3/4/5
Vespa 150
VBA-VBB-VLA

Portapacchi in lamiera
Sheet carrier
Porte-bagages en tôle
Blech-Gepäckträger
Portaobjetos de plancha
Bagageiro em chapa 
Staalplaten bagagedrager 
Σχάρα αποσκευών από λαμαρίνα

Cod.   139987
Vespa 50
V5A1T-V5B3T-V5SA1
Vespa 90
V9A1T
Vespa 125
VMA2T-VMB1T

Portapacchi posteriore
Rear carrier
Porte-paquets arrière
Hinterer Gepäckträger
Portaobjetos trasero
Bagageiro traserio
Achterbagagedrager
Σχάρα αποσκευών οπίσθια

Cod.   1753715
Vespa 125 VNC1
VNL2 dal telaio 100001-
VNL3
Vespa 150 VBC1
VLB1T dal telaio 150001-
Vespa 180 VSD1

Portapacchi posteriore
Rear carrier
Porte-paquets arrière
Hinterer Gepäckträger
Portaobjetos trasero
Bagageiro traserio
Achterbagagedrager
Σχάρα αποσκευών οπίσθια
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Cod.   139188 Kit serrature
Kit lock
Corps de serrure 
Lenkerschlosskörper
Cuerpo cerradura
Corpo fechadura 
Stuurslot eenheid
Κλειδαριά τιμονιού 

Vespa 125
VNL2 dal telaio 151356
VMA2 dal telaio 188997
VMB1 dal telaio 44966
Vespa 150
VBC1T dal telaio 529821
VLB1T dal telaio 366947
Vespa PX

Cod.   025911 Serratura sportello sacca completo
Body side door lock assembly
Serrure complet capot sacoche 
Schloss Motorhaubenklappe komplett
Cerradura  tapa saco completa
Fechadura porta saco completa
Zijdeur slot samenstel
Κλειδαριά τσάντας κομπλέ

Cod.   073258 Serratura sportello sacca completo
Body side door lock assembly
Serrure complet capot sacoche 
Schloss Motorhaubenklappe komplett
Cerradura  tapa saco completa
Fechadura porta saco completa
Zijdeur slot samenstel
Κλειδαριά τσάντας κομπλέ

Cod.   082416 Dispositivo antifurto
Antitheft device
Dispositif antivol
Diebstahlsicherung
Dispositivo antirrobo
Dispositivo antiroubo 
Antidiefstal installatie
Αντικλεπτικό

Vespa 150
VL3-VB1
Vespa 150 GS
VS2/3/4/5

Vespa 125
VNC-VNL2 dal telaio 30001
Vespa 150
VLB1 dal telaio 25479 a VBC
Vespa 160 GS
VSB dal telaio 55507
Vespa 180 SS
VSC

Vespa 125
VNA-VNB
Vespa 150
VBA-VBB

Cod.   610177M
dal 1946 al 1950

Kit cavetti e guaina (grigia)
Cable kit and loom (grey)
Kit de fi ls et gaine (grise)
Satz Kabel und mantel (grau)
Kit cables y vaina (gris)
Kit cabos e bainha (cinza)
Kit kables en hoes (grijs)
Σειρά καλωδίων και θήκη (γκρίζα) 

Cod.   610178M
dal 1953 al 1957



Leve frizione-freno
Clutch-brade lever
Levier d’embrayage-frein
Kupplungshebel – Bremshebel
Palanca embrague tramo freno
Alavanca embraigem-travão
Hevel koppeling-rem
Μανέτες συμπλέκτη/φρένου

Cod.   033882
Vespa 125 VM1T/2T-VN1T/2T-
VNA1/2-VNB1/2/3/4/5/6-VNC1
Vespa 150 VL1/2/3-VB1-VBA1
VBB1/2-VBC1
Vespa 150 GS VS1/2/3/4/5
Vespa 160 GS VSB
Vespa 180 SS VSC
Ape da AB3 a AC4-AD1

Leve frizione-freno
Clutch-brade lever
Levier d’embrayage-frein
Kupplungshebel – Bremshebel
Palanca embrague tramo freno
Alavanca embraigem-travão
Hevel koppeling-rem
Μανέτες συμπλέκτη/φρένου

Cod.   070578
Vespa 50 V5A1T-V5SS1/2-
V5SA1T fi no al telaio 63165
Vespa 90 V9A1T-V9SS1/2
Vespa 125 VNL2T dal telaio 
30001- VMA2T fi no
al telaio 108544
Vespa 150 VBC1T fi no
al telaio 292115-VLB1

Leve frizione-freno
Clutch-brade lever
Levier d’embrayage-frein
Kupplungshebel – Bremshebel
Palanca embrague tramo freno
Alavanca embraigem-travão
Hevel koppeling-rem
Μανέτες συμπλέκτη/φρένου

Cod.   120487
Vespa 50
V5A3-V5B2/4-V5S1
Vespa 180 Rally VSD
Vespa 200 Rally VSE

Leva”Sport” lucida (per tutti i modelli)
Shiny “Sport” lever (for all models)
Levier “Sport” brillant (pour tous les modèles)
Hebel “Sport” glänzend (für alle Modelle)
Palanca”Sport” brillante (para todos los modelos)
Alavanca ”Sport” brilhante (para todos os 
modelos)
”Sport” hendel glanzend (voor alle modellen)
Μοχλός ”Sport”  στιλπνός (για όλα τα 
μοντέλα)

Cod.   610285M

Leva”Sport” nera (per tutti i modelli)
Black “Sport” lever (for all models)
Levier “Sport” noir (pour tous les modèles)
Hebel “Sport” schwarz (für alle Modelle)
Palanca”Sport” negra (para todos los modelos)
Alavanca”Sport” preta (para todos os modelos)
”Sport” hendel zwart (voor alle modellen)
Μοχλός ”Sport”  μαύρος (για όλα τα 
μοντέλα)

Cod.   610286M


